DAILY YOMIURI ©ON-LINE

Design: Masako Ban

Fere Pare Penguin’s

5-minute Japanese Class by Hitomi Hirayama 2
Vol.

4,

M W ryo shu sho

When | was shopping and waiting in line at the cashier, | No, but you can be "ue-sama” too! In the past, the word "ue- receive, dominion income, collect write, book, document

° heard the clerk asking the customers "onamae wa?" (What's

. sama" was used to address members of the upper classes, such
the name ? or Who should it be addressed to ?) PP

as Shogun (samurai general). "ue-sama" is now in use only when

! expected"them to gnlve.thelr own n'ames, b.Ut instead they issuing official receipts, replacing the actual name/com-pany name. misappropriation,
answered "ue-sama." Since then, I've realized the same - ; . . . A - - embezzlement
L . It is said that this form of address will not disgrace the recipient, no o ryo
conversation is carried at other stores too, when customers . ; . - usurpation  receive
are asking for official receints. Do Japanese people have matter who he/she is. So, if you need an official receipt and the
9 X celpts. P peop clerk asks you "onamae wa? " you could answer "ue-sama." My business colleague embezzled company
another name beside their own ? property (money).

Mr. Pole

doryo wa kaisha no kane o oryo o shimashita

Official Receipt.... roshuisho [ = ata shop

Mr. Pole: Please give me an official receipt.

A receipt serves as a legal document. In Japanese companies, the accounting P Y annual income

. o ) g Q - : nen shu
department often requires a “ryoshusho” for reimbursement. A “ryoshusho” does p ciliseleEall onegaishimasu year income
not itemize the details. (If you do not want your secretary or the accounting Because of the recession, my annual income
department to know exactly how many drinks you had, you could give them the clerk . What's the name? Whoshoulditbeaddressed to? dropped drastically.
“ryoshusho” instead of the restaurant bill.) There are some places, however, which or
i A »” onamae wa ? oatena wa ? o - _ . . .
refuse to write “ue-sama” (e.g., department stores). In that case, have your o fukeki de nenshil wa ohaba ni herimashita
name/company name ready. Mr. Pole It's "company name." Writeitto"name replacement.”
R R ]
company name Or :"name replacement : .
name / company name  polite form of date (Heisei era ... started in 1989) —— * desu NA———— © de graft, bribe
"san" (Mr./Ms.) \ (See "large to small") . . . (by means of) shu wai
\\ clerk : How shall | fill out the items section? collect graft
That person was arrested for bribery.
11 4 26 f f
- Hese nen gatsu nichi tadashigaki wa?
receip . . _ R ) R
s = (ryoshusho) . M. POIe: o 7 G ano hito wa shuwai de tsukamarimashita
ue sama, amoun . . . :
/ Even if you do not specify the items you purchased, the clerk will
items e.g. 2 1 O O O normally fill out the section on the receipt as below.
: hokuji-dai [ hina-dai handi ill. invoi
) ’ e.g. oshokuji-dai.....meal expenses, oshina-dai.....merchandise expenses, bill, invoice
amount without shoseki-dai.....nook expenses se Ky sho
consumption tax  breakdown Answers request demand document
(zenuki kingaku) (uchiwake)
) ryoshtsho T ue-sama At the end of the month, | will pay the bill.
The amount above has been received.
(joki no kingaku o ryoshuitashimashita)
20,000 H getsumatsu ni sekyusho no shiharai o shimasu
1-2-3
5%) 1,000
os.aser-asio (K ¢« large to small rule
i 3
\ In other words, the "large" idea is expressed first i document
revenue stamp consumption tax name, address and telephone  seal with smaller ideas following. Remember, this rule sho rul
(shunyuinshi) (shohizegaku) number of issuing party (inkan) applies to many situations in Japanese. document sort

for amounts over 30,000

eg. | left the document on a train.
fullname: Oda Masanori
family name - given name . . .
Qu |Z One of the three names on left is the most (last) (first) R Oki-wasuremashita
/ / common last name in Japan. where . Nihon Kabushiki gaisha Oda Masanori
i isit? ouwork: i i - .
- . . . Now, Whl(.:h one is it ? . . . y company name - family name - given name written explanation,
The answer is "Suzuki.” This last name is more common in east Japan, especially in Shizuoka address: Tokyo to Minato ku Azabu 1-2-3 River Apt. Oda Masanori SEE el sho instruction
Prefecture (approximately one out of every 65 people). Believe it or not, in Hamamatsu, - . i
. . - : ! . prefecture- area in pref.- town- house # - person's name explanation clear document
Shizuoka Prefecture, approximately one out of every 20 is Suzuki-san! So if you are ever in (ward, city) ; - - -
Hamamatsu and shout the name at a train station, at least a few Suzuki-san will turn around i} T ) . . | learned it by reading the instructions.
and look at you. date: sen kyuhyaku kyuju kyu nen shi gatsu niju roku nichi getsuyobi
- year — month - date - day of the week _

Top 3 most common last names : 1 (Suzuki) 2 (Sato) 3 (Tanaka) (year 1999) (April) (26th) (Monday) setsumesho o minagara oboemashita
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